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ԽԷ.

րէնէ աստղագուշակութեան վերաբերեալդարձակ գրականութիւն մը, որոնցմէ մաս
ըն_

ի մի հաւաքած է ԺԷ. դարու
մը

տուածատուր գրավաճառ. այսպիսի
սկիզբը

հաւաւ
Աս-

քածոյքներ են Բրիտ. Թանգարանի Or . 6471(րստ Ցուցակին Կոնիբիրի Թ. 136),նայի Մխիթ. Մատենադարանի Թ. 57: Նոյն
Վիեն-

դարուն հրապարակ հանեց Աղարիա Վ. Սասնեցի (+ 1628) <<Յաղագս գիտութեան երկնիցբարձրութեան եւ Է. պարունակացն», <<Յալղադս գիտութեան թաւալման արեգական» եւ<<Տօմար Արեգական եւ լուսնի>>: Կըսուի թէԳրիգոր Կեսարացին ալ գրած ըլլայ <<ըստռու_լապի>> վերաբերեալ գրուածք մը:
Անշուշտ ինքնուրոյն

սոնք, եւ ոչ մասնական
ուսումնասիրութեան
գրուածքներ չեն աւ

մարդիւնք, բայց եւ այնպէս կը կազմենմատենագրութեան մէջ գիտական
հայ

թեան ճիւղ մը, եւ արժանի են
գրականու_

կան ուսումնասիրութեան: մասնագիտաւ
Արաբական աշխարհը,

շադրութեամբ հետեւած էր
որ առանձին ու-

եւ աստղաբաշխական ուսմանց,
աստղագիտական

Դպրոցն ունեցաւ Տոլեդոյի
իւր գլխաւոր

աստղագէտներու գործերը
մէջ. անուանի

շուտով լատիներէնի. եւ
թարգմանուեցան

տարածում: Անոնք կռուան
գտան Եւրոպայի մէջ

Պարիս, ուր արքունիքի
գտան յատկապէս

տակ սկսած էր նաեւ հովանաւորութեան

իբրեւ գիտութիւն աստղագիտութիւնը
մալսարանի

մշակուիլ: Պարիսի Հա՛
հանդիսացաւ Հենրիկոս

ուսուցչապետներէն
նշանաւոր

իբր 1335, |11997), Լանգէնշտայն (ծն.
րութիւններէն հասած

որուն
են

զանազան երկասի_
meta եւ Tractatus contra

մեզի Questio de co-
tas de eventibus futurum -

astrologos coniunctioni-
Հենրիկոս հրապարակկու գայ հոս իբրեւ փիլիսոփայ եւգէտ, եւ առիթ առնելով 1368ին երեւցած

աստղաւ
սաւորը, կը հերքէ

աստղաբաշխներու
գիւ

բազմազան գուշակութիւնները, այն
կապէին գիսաւորին երեւման զորոնք կը
գրութիւնը նիւթ ունի 1373ի

հետ: Երկրորդ
Սատուռնոս մոլորակներու Արամազդ եւ
թիւնը, ուր նոյն ոգւով կը

զուգադիպու_
բաշխներու սնոտիապաշտ

մաքառի
աստղաւ

դէմ, ջանալով հաւատալիքներու

երեւոյթ, ի հարկէ
մեկնել դէպքն իբրեւ բնական

թիւնը թոյլ կու
որքան ժամանակի գիտուռ

Գրուածքներս
տար

անշուշտ
ապացուցանել:

ցութիւն չունին որ եւ է կապակ--

թեան հետ. բայց
ուղղակի հայ մատենագրու-

տեսութիւնները, զորոնք
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կ՝ընդունի կամ կը հերքէ Լանգէնշտայն, շատ
տեղեր կը շօշափեն այն ընդհանուր նախա-
պաշարմունքները, որոնք հին աշխարհէն
փայփայուած, միջին դարուն ալ սիրելի եղածեն եւ երեւան կու գան թէ Եղնիկի, թէ Շիւ
րակացւոյ եւ թէ յետնագոյներու քով: Միւս
կողմանէ մեր աստղագիտական գրականու-թիւնն ալ շաղուած է նոյն արաբական խմորէն,
որ միջնադարեան Եւրոպան խմորած էր:
Լանգէնչտայնի առարկութիւններն եւ հեր-
քումները, այնպէս ինչպէս են, կարող են
նպաստամատոյց ըլլալ տարրալուծելու ըստմասնէ հայ աղբիւրներու ըմբռնումներն եւ
այսպէս համեմատական ճանապարհով՝ խելա-
մուտ ըլլալու հին եւ միջին շրջաններու աշ-
խարհահայեացքներուն, որոնք տիրող եղածեն թէ Արեւելք եւ թէ Արեւմուտք:

Հրատարակիչն Հ. Պրուքներ, որ ջանք չէ
խնայած- իւր հրատարկութեան զգեցնել գիւ
տական կերպարանք՝ արդի գիտութեան պահանջման համաձայն, յանձն առած է միա-ժամանակ աշխատութիւնը՝ համառօտ գծերումէջ
թեան

ամփոփել Լանգէնշտայնի մտածողու_

ղին
ընթացքն. ընծայելով այսու ընթերցուդիւրութիւն նետելում ակնարկ մը ԺԴ:

դարու վարագոյրէն ներս եւ ծանօթանալուժամանակակից աշխարհահայեացքին մասիներկնաւոր մարմիններու եւ բնախօսական
ի

երեւոյթներու:

Հ. Ն Ա.

ՅՈՎՀ. ՅԱԿՈԲԵԱՆ, Ուղեգրութիւններ: Ա. հատոր:
ԺԳ._ ԻԶ.................. դար (1253--1582): Երեւան, 1932,80, էջք VIII 504 [Հրատարակութիւն Մել-
քոնեան ֆոնդի]: Գինն՝ 10. ռուբլի:

Խաչակիրներու արշաւանքները դէպիՊաղեստին բացին Եւրոպայի առջեւ նաեւՄերձաւոր եւ Հեռաւոր ԱրեւելքիԹէ՛ առաքեալներ եւ թէ վաճառականներ
դռները:

խուրամուխ եղան Արեւելքի հեռաւոր վայրեր:Անոնց ուղին առ հասարակ Հայաստանի
վրայէն կ ընթանար: Ուղեւորներու
րութիւնները, որոնք գրի յանձնուեցան

տպաւու
, չա_փազանց հետաքրքրական են. անոնք կը պար-զեն մեր առջեւ արեւելքի ժողովուրդներու,ի մէջ այլոց նաեւ հ այ ժողովուրդի, նիստ ուկացը, քաղաքական պայմանները եւ տնտեւ

սական վիճակը: Միշտ բաղձալի եղած էր այսուղեւորութիւններէն մասնաւորապէս Հայ-
աստանի եւ հայարնակ վայրերու հայող հաւ
տուածները ամփոփ հատորի մը մէջ ունեւ
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նալ: Երախտապարտ ենք այժմ Պրոֆ. 3 Յա_

կոբեանի, որ այս աչխատանքը յանձն ա-

ռած է: առջեւ,
Գեղեցիկ հատոր մունինք մեր

Սիմոնեան
մաքուր տպագրութեամբ: Դր.

պարզէ հե=
Յառաջաբանին մէջ (I--III) կը

նպատակը:
զինակին ծրագիրն եւ մատեանիս

մէջ նկատի
Հեղինակը իւր ամփոփուններու

սահմանը
չ՝առներ Հայաստանի պատմական

միայն, այլ կ՝ընդդրկէ
ամբողջ Անդրկովկասը,

մեր
այն ուղիղ պատճառաբանութեամբ թէ

- բախտն
բախտը միշտ դրացիներուն ալ
եղած է: են Գուլ-

Հատորիս մէջ հիւրընկալուած
Մարկօ Պոլօ,

լիելմոս (Ուլեամ) Ռուբրուք,
Վենետիկցի ուղեգիր-

Ռույ Գանցալեց, Վեց եւ Ջոն Նիուբեր,
ներ, Անտոն

ճանապարհորդած
Ջենկինսըն

են Արեւելք 1253--
որոնք դասաւորութեան

1582 շրջանին : Նիւթերու ժամանակա-
ուղեդիրներու մա--մէջ հետեւած է
Իւրաքանչիւր

ուղեգրի
գրական կարգին : եւ ուղեգրական
սին տուած է կենսագրական

հոս ուղեգրու--
ծանօթութիւններ, հիւսելով արտայայտու=
թեանց մէջ ցանուցիր գտնուած

Շահեկան են յատ-
թիւնները Հայոց մասին ո

որոնք կցուած

կապէս այն ծանօթութիւնները, ուղեգրու=
կամբողջացնենեն բնագրին, եւ կ ուղղեն

սխալները

թիւններու պակասները, արտայայտութիւն=
եւ կը լուսաբանեն մութ
նե րը:

են ան-

Ա. Հատորիս մէջ ամփուխոփհոները միայն.

ռոմանալեզու ուղեգրու-զլիացի եւ
ճամբորդն էներու հաւ

զերման եւ ռուս առանձին
տեսնեն համարիլ

թիւնները լոյս պիտի
լրիւ կարելի չէ Յա..

տորի մէջ: Անշուշտ որոնցմէ
կ՝օգտուի

էջ 471--ուղեգիրներու թիւը, Armenia, II,վրանկիս-կորեան. այսպէս Լինչ,
of Pordenone

որոնք ,1318
472 կը յիշէ Adericus

դոմինիկեանը, արեւելք:
կեանը եւ Jordanus ռած են առնել
եւ ճանապարհորդ նկատի

Մասնաւորապէս
1330ին

կարեւոր
էր առաքեալնե=

Դոմինիկեան _ԺԶ. դա
Փրանկիսկեան եւ ռունները ԺԳ առան-
րու հաղորդագրութը,տեսած են մասամբ եւ
բերէն, որոնք լոյս մասամբ թերթերու

մէջ: Բաղ-
ձին հատորներով եւ ուններու Sanutoի
մասնական աչխատութը մէջ Marino

տա-հատորիս 1496--1533ձալի էր տեսնել (Diarii) մէջ լոյս
տեսան

Օրագրութիւնները հատորի եւ ունին

րիներէն որոնք 59 տարիներուն մա-
Վենետիկ 1879--1902 ռեւններ Հայոց

շատ կարեւոր տեղեկութը՝
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սին : Ի հարկէ այս եւ նման պակասները,

որոնք կը նկատուին հատորիս մէջ, կարող են

լրացուիլ յընթացս ժամանակի առանձին հաւ

տորներու մէջ:
Աշխարհագրական եւ մարդկան անուննե_

րու ցանկերը, որոնք զետեղուած են գործին

կից, մեծապէս պիտի դիւրացնեն նիւթին օզ-
տագործումը:

<<Ամէն քաջալերանքի արժանի կը համա-

րինք Պրոֆ. Յակոբեանի այս խիզախ ձեռ=

նարկը: կը մաղթենք որ յամառօրէն չարու=

նակէ աշխատանքները եւ հրապարակ. հանէ

ուղեւորութիւններու նոր հատորներ:
- Պ. Է.

ու
ՄԱՆՈՒԿԵԱՆ, Բաֆֆիի Ջալալէդինի ծագումը:

Երեւան, Պետհրատ, 1932, 80, էջ 54: Գինն՝

60 կոպ.
ուսունասիրութիւնը նիւթ ունի Ջա...

Այս
ծագումը: Մանուկեան համեմաւ

լալէդդինի
մեթոդով քննութեան կառնէ Շիլլէրի

տական
<<Աւազակներն>> եւ Րաֆֆի <<Ջալալէդդին>>

եւ երեւան կը բերէ թէ <<Աւազակներ>>
վէպը կարոլոս հերոսն եւ <<Ջալաւ
թատերգութեան

Սահրատը իրարու հետ հոգեխօսա_
լէդդինի»

ապրումներու մեծ նմանութիւն ունին,
կան

նման միջադէպեր եւ հանգոյցի լու-

ծուններ
այնքան

կան երկուքի մէջ, որ դժուար է զաւ

պատահական զուգադիսլութեան վերաւ
նոնք

Րաֆֆի իրեն նմանութեան կաղապար
գրել, է <<Աւազակները» ու
ընտրած

Մանուկեան հետեւելով մէկ կողմէն Շիլ-

գրութեան աստիճանական զարգացման
լէրի

միւս կողմէն Րաֆֆի վէպին յառաջախաւ
եւ

ընթացքին՝ մերթ ընդ մերթ յառաջ
են նմա-

կը
լաց հատուածներ, ուր շօշափելի
բերէ միայն հանդիպուններու, այլ
նութիւնները ոչ

եւ ապրուններու:
եւ գաղափարներու

Բայց գիտցած է Րաֆֆի իր անձնաւու

արեւելեան գծերով օժտել եւ
րութիւններն
զանոնք ապրեցնել հայ- քրտական հողին վրայ,

ճոխացնելով իր վէպին կառուցուածքը
անցուդարձե-

1878ի

ռուս-տաճկական կռիւներու
ու

րով: եզրակացութիւնն է. <<Ջալա_
Հեղինակին

ծագած է Շիլլէրի <<Աւազակներու>>
լէդդինը>>
ազդեցութեան տակ բայց Րաֆֆի շեղելով

Շիլլէրի աշխատութեան նպատակակէտէն չէ
կարողացած իր վէպին ամբողջութեան

կապեր:
մէջ

դնել ընդհանուրի հետ ամուր
առարկայ կ ընէ

Նոյն իսկ քննադատութեան
Րաֆֆի իր գրքի խորա-

այն պարագան, որ

© National Library of Armenia



639 ԽԷ.

գրին համեմատ չէ բանած հերոսին վրայ,
<<Ջալալէդդին>>է աւելի <<Սահրատ>> պիտի
պատշաճէր վէպին խորագիրը:

Ամէն պարագային Ս. Մանուկեանի այս

Resume der wichtigsten Abhandlungen.
Der Katholikos Moses Ill. Zum 300jahrigen

tag. Von P. N. Akinian. Sp.
Todes- Kircheninnere voll Schmutz. Im Jahre 1627

513-533. 385--414, legte er die Hand an die Arbeit. Die Kirche
Als im Jahre 1612 Moses heimkehrte,

wurde grundlich restauriert und mit not-
sah er sich vor ernster Aufgabe, vor allem

wendigen Geraten versehen (1631).
das Priestertum aus seiner trostlosen Սո-

Die vaterliche Liebe, die er allen Christen
wissenheit herauszuhelfen. diesem Zweck den

entgegenbrachte, trieb ihn, sich insbesondere
eroffnete er im vor kurzem bei Tathev ge- Persern

diesseits und jenseits der Grenze von den
stifteten
Seminar,

Einsiedlerkloster ein theologisches Armeniern
und Turken gefangengenommenen

Jugend ihre
wo die zum Priesterberuf erkorene lieB die

firsorgend zu erweisen. Er
Unter strenger

Ausbildung genieBen sollte. kirche
silbernen Gerate der Patriarchal-

die Jugend wunderbare
klosterlicher Disziplin machte die Gefangenen

einschmelzen,
loskaufen

damit
konnte.

er mit dem Gelde

Frommigkeit. Sie lernte
Fortschritte in der Tat bewegte er auch die Glaubigen in

gleicher
beiden

Schreibkunst und die kirchlichen
dabei auch die Landern. Tausende Armenier fanden auf

gen kennen. Die Begabteren
Einrichtun- diese Weise ihre Rettung.

weiteren Studium des philosophischen
wurden zum Auf das im Jahre 1611 bei Tathev ge-theologischen Kurses befordert,

und stiftete Einsiedlerkloster zuruckgreifend, skiz-standlich nach den veralteten Lehrbuchern.
selbstver- ziert der Verfasser die Entwick]ung und Aus-Aus dieser Schule kamen mehrere Kopisten,

breitung der armenischen Einsiedelei im 17.
lieferten
Dorfpriester und Vardapets hervor. Sie Jahrhundert und gibt Einsicht in die Konsti-
aszetische

den
und

Einsiedlern und Dorfkirchen
tution sowie Gebetseinrichtungen des Stiftes.

schrift, eroffneten
liturgische
in Bucher in i Ab- lauf

Es folgt ein Uberblick auf den Lebens-
Schulen, die Vardapets

den Stadten und Dorfern Vorlaufer
des Vardapets Paul aus Mokk,, der ein

Kloster und entwickelten eine
errichteten neue AnschlieBend

und Mitkampfer des Moses war.

tatigkeit. Es werden rege Missions- Fursten Melik'
wird die Personlichkeit des

Personlichkeiten namhaft.
einige hervorragende frommer Patron

Haykazn
der

dargestellt, der ein
Gestitzt auf seine Schuler Forderer der kulturellen

Einsiedler und machtiger
her Moses, als er zum Katholikos

begann nach- der Vardapets Paul und Moses
Unternehmungen

wurde, die Diozese zu organisieren. ernannt war.
ein von Moses im Jahre 1631 an die Gemeinde

Es wird
von Nakidschevan gerichtetes Sendschreiben Parmani. Von P. N. Akinian. 509-511.veroffentlicht,
meinde

worin der Katholikos die -Ge-
Sp.

mahnt.
zur Eintracht mit dem Bischof er-

Das Wort parmani, պարմանի, ,,Jung-
Er hat sich durch

ling",
der

kommt zum erstenmal in den aus
Patriarchalkirche in

die Restaurierung der ten des
hellenophilen

б.
Schule stammenden Schrif-

verdient gemacht. Um
Edschmiatsin

die besonders Wahrscheinlichkeit
Jahrhunderts zum Vorschein. Aller

seit vielen Jahren ein Haufen
Kirche herum lag (repi) und

nach ist es ein aus par
Schutt, die Kuppel war

von Mist und ,;lechten") zusammengesetztes
man (Wurzel von man-em,

beschadigt und das Wort. kinstliches

ՎԻԵՆՆԱ, ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ

ՏԱՐԻ 1933 640

վերլուծական աշխատութիւնը անուրանալի
կը դարձնէ ընթերցողին այն վճիռը, թէ
Րաֆֆի հոս ուղղակի Շիլլէրի ներշնչում-
ներու տակ կը գտնուի: Հ. Ա. ԽԸՐԼԱՔԵԱՆ

8 ՊԱ ԱՆ

if
Ն Ո Հ ԱՏԱՐԱ

(Խմբագրութեանս

Աբեղեան Մ., Հայոց լեզուի տաղաչափու=

թիւն (մետրիկա), ուսումնասիրեց

Երեւան, 1933, էջ 459 : (Հրատ Մելքո=

նեան Ֆոնդի :) Գինն՝ 10 nes
Բարխուդարեան Ալո, Ինժ. Վ. Վ. Զալիզ

նեակ: Ձորագէսը անցաւ գիգանտների

շարքը: Երեւան, 1932 (պետական հրա=

տարակչութիւն), էջ 32: Գինն՝

Գրիգորեան S. Կարապետ քհն., Վկայաբա=
եւ

Պարտիզակցւոյնութիւն Յովհաննու Պարտիւ
հիմնարկութեանպատմութիւն

շինութեան եկեղեցւոյ եւ Վար-
զակի եւ Երուսաղէմ,
ժարանի, արարեալ ի
1930, էջ ԺԱ--103: գրական ա=

Հայ մշակոյթի օր, հրտ՝ Հայ
158: Գինն՝

կումբի: Պարիս, 1932, էջ 6, av. Sully-
10 ֆր.: Դիմել՝ Mr. Zavrian,

Prudhomme, Paris. գրակա=
Հոկտեմբեր-Նոյեմբեր, Տարեգիրք

գիտութեան եւ ժու
նութեան, արուեստի, խմբագրու=
ղովրդական

անտեսութեան
Ակսել Բակունց

թիւն՝ Եղիշէ Չարենց >
Պետհրատ,

1932,
Եղիա Չուբար: Երեւան,

էջ XXII-.664, պատկերազարդ > Այլբոմ,
Մ ապստամբութիւնը, Երեւայիսեան Ղազարեանի:

խմբագրութեամբ Կ. Գինն՝
ւան, Պետհրատ, 1932, էջ 54:

Ջալալէդդինի
ծաւ

Մանուկեան Ս. Րաֆֆիի 1932, էջ 54:
գումը: Երեւան, Պետհրատ,

Գինն՝ 60 կոպ-: (Ոսկի Պլուլ), Ազաւ

Ջուգասզեան Վահան Մ.
տրամա

երեք
Գինն՝
արաւ

տութեան արշալոյսը. 1925, էջ 23:
րուածով: Նիւ Եորք,
50 սէնդ: տրամա

ութ արա-

-- Ցեղիս Գողգոթան, իրական
կեանքէն

րուածով (Սեբաստիոյ1923, էջ 151. Գինն՝

առնուած): Պոստոն,

1 տոլ.: Թիւնը:Նիւ Եոքք,

-- Ցեղիս յայտարարութը
Եորքի1930, էջ 6: եւ կանոն Նիւ

եւ օժան_
ահմանադրական կարգ եկեղեցւոյնConstitution

հայ աւետարանական
... Թեանց: էջ 34:

դակ կազմակերպուշChristian Ass'n,-որուած-
Young people's քերը 1933,

Կահէ_վահեան, Արեւ=Անձրեւ,
Համազգ

ային,

ներ: Պէյրութ, տա՛

կ Ո Թ Ն Ն Ե

ուպաշկոռած 3)

էջ 95: Գինն՝ 15 Դիմել՝ Sarkis Ab-

dalian, High School, Brumana (Liban).

Վեհակրօն Հրանդ (Հ. Ալատին), Նոր Լիթա_

նիա, քերթուածներ: Գահիրէ, 1933, էջ

60:
- - Երգեր Տանդէի դժոխքէն (թարգմա-

նութիւն): Գահիրէ, 1933, էջ 85:

Տեղեկագիր Նիւ Եոքքի հայ աւետարանական

եկեղեցւոյ եւ օժանդակ կազմակերպու-

թեանց տարեշրջան հազար ինն հարիւր

երեսուն երկու: Նիւ Եոք, էջ 32:

Codificazione canonica orientale. Fonti: fasci-

colo VII. Disciplina Armena, Testi vari di

diritto canonico Armeno (secolo
Vaticana,

IV-

XVII). Tipografia poliglotta
1932, 632. Գինն՝ 3б.--

Abraham, Les PagradounisGalante
Une secte armeno-juive. Extrait de

ou
IHHmenora, organe des Bene-Berith du

district doOient, No. octobre-decembre,

1932. Istanbul, 1933, p. 16. Գինն՝ 10 fr.

Liden Е., Zur indogermanischen Termino-

logie der Milchwirtschaft, II. Zur
1-28.

alten

tieranatomischen Terminologie, p.
fur

Sonderabdruck aus der ,<Zitschrift
auf dem

vergleichende
indogermanischen
Sprachforschung

Sprachen.
Gebiete der
Gottingen, 1933.
boy's Union, Armenian College, Calcutta,

forOld
Founded Decembre, 1909; Report

16.
1920--1923. Calcutta, 1933, p.

Wojzik-Keuprulian Dr. Bronislawa,
Muzyka or-

Muzyka blizczego wschodu. I.
23.

mianka. Warszawa, 1932, p.
проф. Б., Опыты по

Калантарян
применению

цианамида-кальция
80, էջ

в ССР.
24:

Армении. Երեւան, 1932,

Գինն՝ 50 կոպ.:
Капанцян Гр., Chetto-Armeniaca. Срав-

нительно-лингвистическое исследова-

ние, выявляющее до 200 общих слов
144.

и форм. Эривань 1931--1933, 8, ст.

Գինն՝ 6 n..
М анандян проф. Я. А., Заметки о

феоде и феодальном войске Парфии
1932,

Аршакидскои Армении.
րուբլի:

Տփղիս,

80, էջ 19: Գինն՝ 1

ՊԵՏ

ՀԱՆՌ
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